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Итак, начался новый сезон ответственного для 
театров республики, столицы года — 60-летия 
образования СССР. Академический театр оперы и 
балета имени Абая, Казахский театр драмы име­
ни М. Ауэзова, Русский театр драмы имени М. Ю. 
Лермонтова, республиканские уйгурский и ко­
рейский театры музыкальной комедии, ТЮЗ от­
крыли его премьерными спектаклями.

60-летию образования СССР посвятили поста­
новки «Правда памяти» Абдуллина Русский театр 
драмы имени М. Ю. Лермонтова, «...А зори здесь 
тихие» Васильева Уйгурский театр музыкальной 
комедии. В процессе работы — оперы «Опти­
мистическая трагедия» Холминова (Театр оперы 
и балета им. Абая), «Наследники» Исабекова (Ка­
захский театр драмы имени М. Ауэзова), «Коло­
кола из ада» Ен Сен Нена (Корейский театр му­

зыкальной комедии), которые также готовятся и 
юбилею страны.

Своеобразным трудовым рапортом 60-летию 
образования СССР воспринимается театральная 
афиша столицы, являющаяся показателем идео­
логической, творческой зрелости театров, баро­
метром социальной, гражданской активности ху­
дожественных руководителей этих коллективов.

Каково же на сегодняшний день положение 
дел наших театров, каких высот достигли они, от 
каких творческих потерь, нежелательных просче- \  
тов не смогли уберечься!

Данные вопросы впрямую сопрягаются с ре­
пертуарной политикой театров, принципом фор­
мирования репертуара, задачей повышения зри­
тельской культуры восприятия. Об этом и мно­
гом другом наша беседа с председателем Казах­
ского театрального общества, народным артистом 
СССР А. МАМБЕТОВЫМ.

иия современной прозы  
«Дикая яблоня» в рус­
ской труппе ТЮЗа. До 
сих пор на сцене Рус­
ского  театра драмы им. 
М. Ю. Лермонтова 
идет спектакль «Третье 
слово», как и шла 
до сих пор  постанов­
ка «Пришел м уж ­
чина к  женщине». А 
ведь ещ е Станиславский 
говорил: «Пошло играть 
талантливую пьесу —  
значит портить ее. Та­
лантливо сыграть пош­
лость —  значит вы гора­
живать ее». Но великий 
оеж иссер не упомянул

К 60-летию образования СССР

О Т  А Ф И Ш И  
ІО  С Ц Е Н Ы
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— Азербайжан . Ма- 

; диевич, думаю, не будем
*’’’ тратить время на опре­

деление места театра в 
системе зрелищных ви­
дов искусства, эстети­
ческих, воспитательных, 
познавательных функ- 
ций. Роль его в пере-

\  у М численном определена 
* достаточно четко, как и 

взаимосвязь с зритель­
ской аудиторией. По-

.7? клонников данного вида 
искусства становится все

. больше, что налагает на 
театральных работников

•-^5 определенную ответст- 
венность.

— Популярность за­
висит от многих ф акто­
ров, и преж де всего от 
позиции сам ого театра, 
правильности выбора 
пьес для постановок, 
кадровой политики вну­
три коллектива и так 
далее. М не приятно 
отметить сегодня твор­
ческие успехи У йгур скр - 
го и Коре йско го  театров 
музыкальной ком едии с 
большим успехом в год 
своего 50-летия высту­
пивших в М оскве.

— Особых слов за­
служивают гастроли в 
Москве Казахского теа­
тра драмы имени Ауэ­
зова, который вы воз­
главляете. Москвичи, 
гости столицы посмо­
трели спектакли ауэзов- 
цев — «Клятва» Ахтано- 
ва, «Электра, любовь 
моя» Дюрко, «Карагоз» 
Ауэзова.

—  И два спектакля — 
«Риск» Сейсенбаева и 
«Дядя Ваня» Чехова, к 
которы м  в одинаковой 
степени прим еним о
определение «впервые». 
Первый спектакль на 
производственную  тему 
и первая постановка че­
ховской пьесы на казах­
ской сцене. Конечно, 
пьеса «Риск» —  не дра­
матургический шедевр, 
но она по-своем у проб­
лематична, интересна, 
что в сочетании с ре­
ж иссурой, актерскими 
находками принесло ей 
успех.

— Что же касается 
пьесы «Дядя Ваня» — 
первого шага в освое­
нии чеховской драма­
тургии, то благодаря 
этому спектаклю ст^ло 
уместным говорить не 
только о дани классике, 
но и о должном месте 
Казахского театра дра­
мы в споре о современ­
ной интерпретации че­
ховского наследия. Как

режиссер, Азербайжан 
Мадиевич, вы открыли 
зрителю подлинного Че­
хова, доказав тем са­
мым возможности теа­
тра в реализации слож­
ных классических произ­
ведений.

— Да, работать над 
этим спектаклем было 
необы кновенно увлека­
тельно. Познавая, мы 
действительно открыва­
ли для себя, а стало 
быть, и для зрителя уди­
вительно тонкого , ум но ­
го, проникновенного пи­
сателя, с именем кото­
р о го  связан целый этап 
в истории русской лите­
ратуры.

— Азербайжан Ма­
диевич, вы говорили о 
пьесе Сейсенбаева как 
о наиболее удачном 
драматургическом про­
изведении, выделенном 
из всего потока местной 
литературной продук­
ции,— иначе она не бы­
ла бы взята театром на 
вооружение. Как обсто- 

®ят вообще дела с отбо­
ром пьес!

— Репертуарно -  ре­
дакционная коллегия, 
совет по драматургии 
М инистерства культуры 
Казахской ССР просмат­
ривают окол о  ста произ­
ведений в год, из кото­
рых выбирают лишь не­
сколько, увы, не претен­
дую щ их на вы сокое зву­
чание. Почему? Да по­
тому, что все принесен­
ное и присланное не 
отвечает требованиям 
современной драматур­
гии. Д а ж е  заявившие о 
себе, знаю щ ие сцену 
писатели не владеют до 
конца < мастерством дра­
м атургического  письма. 
В результате — м елко­
темье при гром кой  заяв­
ленное™ сюжета, бута- 
форность чувств героев- 
при вроде бы сильном 
эмоциональном посыле 
автора.

Театры, зрители ждут 
от наших писателей яр­
ких, созвучных времени

произведений. Хотя толь­
ко  пьесы местных авто­
ров полной погоды  в 
репертуарной политике 
театров не делают. Как 
известно, основа основ 
ее —  классика, и далее, 
современные пьесы: 
драмы, трагедии, ком е­
дии, водевили. Все зави­
сит, повторяю , от вку ­
са, эрудиции режиссера, 
понимания им степени 
художественной ценнос­
ти, социальной значимос­
ти той или иной темы. 
Еще Н ем ирович-Д анчен­
ко  заметил, что боль­
шинство зрителей прихо­
дит в театр смотреть 
преж де всего пьесу, а 
не актеров и реж иссе­
ров. Поэтому выбор 
произведения для пос­
тановки —  важная идей­
но-художественная м ис­
сия.

Скажем, совсем не 
понятно, что прибавля­
ет репертуару Русского 
театра драмы такой анах­
ронизм , как пьеса К онко ­
ва «Слон»? Д р угое  дело, 
та или иная драматурги­
ческая редкость, в кото ­
рой найдены созвучия 
мыслям, делам наших 
современников. Забытая 
и вновь появившаяся на 
свет пьеса только тогда 
имеет право на жизнь, 
когда она волнует, зас­
тавляет искренне пере­
живать сегодня. Д о  сих 
пор остается загадкой — 
какую  цель преследовал 
реж иссер, изымая геро ­
ев «Слона» из замшело­
го быта прош лого и на­
сильственно «прописы­
вая» его в настоящем 
сегодня? Тем более что 
собственно театральные 
качества этого спектакля 
вызывали и вызывают 
сейчас большие сом не­
ния из-за своей эклек­
тичности, второстепен­
ной значимости.

Или другая сторона 
этого ж е вопроса. Ров­
но, без спадов и даж е с 
некоторы м и наращ ения­
ми работает русская

труппа ТЮЗа (в репер­
туаре этого театра есть 
спектакли как для самых 
маленьких, так и для 
м олодежной, аудитории). 
В репертуарной афише 
театра —  «Следствие» 
Воронова, «Волшебная 
трава» по мотивам ка­
захских сказок, «I ума- 
ноид в небе мчится» 
Хмелика и м ногое д р у ­
гое. Но м ож ем  ли мы 
сегодня говорить о твор­
ческом  взлете этого кол­
лектива, есть ли в его 
репертуаре спектакли 
яркие с точки зрения 
художественной их оду­
хотворенности, и что 
нового, достойного изу­
чения внес нынешний 
ТЮ З в историю  сцени­
ческого  искусства рес­
публики? Как говорится, 
вопрос вопросов.

Несмотря на критику 
с трибуны V съез­
да Казахского театраль­
ного общества, не п оп ­
равляются дела в казах­
ской труппе ТЮЗа, дея­
тельность которой м о ж ­
но определить лишь сло­
вом «попытка». Попыт­
ка поставить спектакль 

для самых маленьких, по­
пытка зачем-то повто­
рить академическую  сце­
ну классическим вари­
антом «Трагедии поэ­
та» Табита М усрепова. 
В результате —  неуда­
ча, творческий спад.

Не открою  нового, ес­
ли скаж у: нередко спек­
такли лидирую т в ре­
пертуарной таблице
лишь по количеству 
представлений, обеспе­
чивая театру ко м м ер­
ческий успех. Но они же 
приносят театру вред, я 
имею  в виду эстетичес­
кую  сторону познЗния, 
воспитание зрительских 
вкусов. К сожалению, 
такие постановки у нас 
есть. Это —  «Бунт не­
весток» и «Если счастье 
улыбнется» в Казахском 
театре драмы, «Святой и 
греш ный», а также не са­
мая удачная инсцениза-

о третьем варианте, ко г­
да пьесу заведомо не­
вы сокого звучания не 
'.пособйы «выгородить» 
в театре. Сказанное в 
полной м ере относится 
к  названным спектаклям.

По-видимому, настала 
пора говорить о перехо­
де количества в качест­
во, о создании спектак­
лей полновесных, высо­
кохудожественных, вы­
сокоидейных, отвечаю­
щих требованиям наше­
го  времени, знаниям 
его  проблем, перспек­
тив.

Именно об этом гово­
рится в передовой «Ка­
захстанской правды» 
(23.Х. 1982 г.), озаглав­
ленной «Высокая мис­
сия театра»: «...К сожа­
лению, еще далеко не 
все театральные кол­
лективы имеют в репер­
туаре высокохудожест­
венные, идейно направ­
ленные спектакли. Со 
сцены порой предлага­
ются постановки, в кото­
рых преобладают быто­
вые неурядицы и, ес- 
іественно, за ними не 
видно нашего современ­
ника, не ощущается 
пульс времени. Серые, 
мелкотемные, с наду­
манными конфликтами 
сценические произведе­
ния находят почву там, 
где руководители теат­
ральных коллективов, 
органы культуры, пар­
тийные организации не 
проявляют должной 
принципиальности, глу­
бокого понимания вос­
питательных, идеологи­
ческих задач мастеров 
сцены. А это ведет к 
утрате живых контактов 
театра со зрителем, сни­
жению его активного 
влияния на формирова­
ние высокой нравствен­
ности и гражданствен­
ности. Об этом с особым 
чувством ответственно­
сти должны помнить 
особенно наши ведущие 
республиканские театры. 
В частности, Русский те­

атр драмы им. М. Ю. 
Лермонтова, вступивший 
в свой 50-й сезон. В ре­
пертуарной афише его 
еще недостаточно поста­
новок на тему современ­
ности. Не уделяется дол­
жного внимания и поста­
новкам классики. А ведь 
классика — бесценное 
достояние, и творческая 
активность в ее освое­
нии, осмыслении с пози­
ций сегодняшних дней— 
это проявление партий­
ности художника, его 
идейной и професси­
ональной зрелости».

В связи с приведенным 
выше окажу мысль не 
новую, но необходимую  
нашей памяти: в век те­
левидения, колоссально­
го потока информации, 
постоянных передвиж е­
ний театров по стране 
исчезло понятие «пери­
ф ерийный театр», за ко ­
торое еще пытаются 
спрятаться отдельные 
театры. Академ ические 
высоты, республиканские 
звучание сцены обязы ­
вают ко многому.

— Хотелось бы знать 
ваше мнение, Азербай­
жан Мадиевич, о поло­
жении творческих дел в 
Театре оперы и балета 
имени Абая.

—  О ни оставляют ж е ­
лать лучш его, и я 
начну с претензий к 
Министерству культу­
ры Казахской ССР: в на­
стоящее время театр ра­
ботает без главного ре­
жиссера, что, безуслов­
но, сказывается на еГо 
художественном уровне, 
репертуарной политике. 
К сожалению, д афише 
театра не значатся такие 
устоявшиеся классиче­
ские постановки, как 
оперы «Хованщина», «Ру­
слан и Людмила», «Иван 
Сусанин», «Царская не­
веста», «Русалка», и д р у ­
гие, м ногие из которых 
шли здесь раньше. Нет 
на сцене театра нацио­
нальных балетов, таких, 
как: в Грузии —  «Гор­
да», на Украине —  «Лес­
ная песня», в Литве — 
«Эгле— королева ужей», 
в Латвии —  «Стабурад- 
зе», в Армении —  «Гая­
нэ», в Азербайдж ане — 
«Девичья башня», «Семь 
красавиц», в Киргизии—  
«“Чолпон», «Куйручук», 
«После сказки», «Мате­
ринское поле» и так да­
лее. А ведь опыт таких 
постановок был и у нас, 
я имею в виду балеты 
«Калкаман и Мамыр», 
«Камбар и Назым» Вели­

канова— постановки 1938- 
го и 1950 годов, «Кок- 
тем» Надирова —  1940 
год.

Никто не отнимает у 
нас достигнутого. Сцени­
ческое искусство респуб­
лики заявило о себе в 
масштабах страны гром ­
ко  и уверенно, что, од ­
нако, не дает нам права 
думать о покое. Успехи 
в области культуры не 
должны отставать от по­
казателей эконом ическо­
го  роста Казахстана. 
Быть на творческой вы­
соте — наша задача.

Записала 
В. МАРЧЕНКО.


